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28.6.2012 Nr. 36/1EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.5979 – KGHM/Tauron Wytwarzanie/JV)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 18. júní 2012 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004  (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem pólsku fyrirtækin KGHM Polska Miedź 
S.A. („KGHM“) og Tauron Wytwarzanie S.A. („Tauron Wytwarzanie“), sem tilheyrir pólsku 
samsteypunni Tauron Polska Energia S.A. („Tauron“), öðlast með hlutafjárkaupum í nýstofnuðu, 
sameiginlegu fyrirtæki í sameiningu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerð
ar EB, í pólska fyrirtækinu Elektrownia Blachownia Nowa Sp. z o.o. („JV“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 KGHM: grefur eftir kopar og öðrum málmum sem innihalda ekki járn 

–	 Tauron: orkugeirinn, m.a. framleiðsla, flutningur og dreifing raforku, svo og hitaframleiðsla

–	 JV: raforkuframleiðsla og -sala

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðar EB. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birt
ist í Stjtíð. ESB (C 189, 29. júní 2012). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
COMP/M.5979 – KGHM/Tauron Wytwarzanie/JV, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerð EB“).

EB-STOFNANIR
Framkvæmdastjórnin

 2012/EES/36/01
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EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 36/2 28.6.2012

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6537 – Faurecia/Plastal)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 18. júní 2012 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 
139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem franska fyrirtækið Faurecia Investments S.A.S., 
dótturfélag hins franska Faurecia S.A. („Faurecia“), sem lýtur yfirráðum franska fyrirtækisins PSA 
Peugeot Citroën S.A., öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 
3. gr. samrunareglugerðar EB, í franska fyrirtækinu Plastal S.A.S. („Plastal“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Faurecia: hönnun, framleiðsla og sala á búnaði í vélknúin ökutæki, einkum sætum, innréttingum, 
ytra byrði og útblásturskerfum

–	 Plastal: hönnun, framleiðsla og sala á mótuðum íhlutum úr hitaþjálu plasti í vélknúin ökutæki, 
einkum stuðurum og öðrum utanáliggjandi hlutum

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðar EB. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birt
ist í Stjtíð. ESB (C 189, 29. júní 2012). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
COMP/M.6537 – Faurecia/Plastal, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerð EB“).

 2012/EES/36/02
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28.6.2012 Nr. 36/3EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6564 – ARM/Giesecke & Devrient/Gemalto/JV)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 15. júní 2012 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004  (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem breska fyrirtækið ARM Limited („ARM“), 
hið þýska Giesecke & Devrient GmbH („G&D“) og hið hollenska Gemalto N.V. („Gemalto“), 
öðlast með hlutafjárkaupum í nýstofnuðu, sameiginlegu fyrirtæki í sameiningu yfirráð, í skilningi 
stafliðar b) í 1.  mgr. 3.  gr. samrunareglugerðar EB, í breska fyrirtækinu Newincco 1150 Limited 
(„Newincco“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 ARM: býður hugverkaréttindi að hálfleiðurum. ARM þróar og selur lausnir á sviði 
hugverkaréttinda fyrir örgjörva, skyndiminni og hönnun tölvukubba, staðlaðar vörur sem 
tengjast sérstökum hugbúnaði, tengdan hugbúnað og þróunartól

–	 G&D: öryggislausnir í tengslum við framleiðslu og vinnslu peningaseðla og býður snjallkort 
og aðrar vörur og þjónustu fyrir fjarskipti, greiðslur án reiðufjár, hugbúnað fyrir farviðskipti, 
almenningssamgöngur, Internet og netöryggi

–	 Gemalto: framleiðsla á stafrænum öryggislausnum á margvíslegum sviðum, m.a. í farfjarskiptum, 
greiðslum milli véla og öruggum greiðslum

–	 Newincco: mun þróa og selja stafrænar öryggislausnir – Trusted Execution Environments – til 
að tryggja að viðkvæm gögn í rafeindabúnaði neytenda séu geymd, meðhöndluð og vernduð í 
tryggu umhverfi

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðar EB. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birt
ist í Stjtíð. ESB (C 187, 27. júní 2012). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
COMP/M.6564 – ARM/Giesecke & Devrient/Gemalto/JV, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerð EB“).

 2012/EES/36/03
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EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 36/4 28.6.2012

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6568 – Cisco Systems/NDS Group)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 18. júní 2012 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004  (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem bandaríska fyrirtækið Cisco Systems, Inc. 
(„Cisco Systems“) öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. 
samrunareglugerðar EB, í breska fyrirtækinu NDS Group Limited („NDS Group“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Cisco Systems: þróun og sala á netbúnaði sem byggir á IP-tölum og tengist fjarskiptum og 
upplýsingatækni, m.a leiðargreinum, beinum, símkerfum fyrirtækja, öryggiskerfum fyrir net og 
efnisinnihald, stafrænum myndlyklum og stafrænum tæknivörum og tengdri þjónustu

–	 NDS Group: selur stafræna tækni og þjónustu til greiðslusjónvarpsstöðva og seljendur efnis 
fyrir sjónvarpssendingar um gervihnetti, kapal, hefðbundnar stöðvar, á Internetinu, farbúnað og 
blönduð kerfi

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðar EB. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birt
ist í Stjtíð. ESB (C 187, 27. júní 2012). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
COMP/M.6568 – Cisco Systems/NDS Group, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerð EB“).

 2012/EES/36/04
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28.6.2012 Nr. 36/5EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6570 – UPS/TNT Express)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 15. júní 2012 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 
139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem bandaríska fyrirtækið United Parcel Service Inc. 
(„UPS“) öðlast með yfirtökutilboði samkvæmt hollenskum lögum að fullu yfirráð, í skilningi staf
liðar b) í 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðar EB, í hollenska fyrirtækinu TNT Express N.V. („TNT 
Express“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 UPS: sérhæfðir flutningar og þjónusta á sviði vöruferlisstjórnunar um heim allan. Félagið flytur 
smáböggla, stundar vöruflutninga með flugvélum, fraktsendingar og vöruferlisstjórnum sam
kvæmt samningi

–	 TNT Express: vöruferlisstjórnun um heim allan og kemur smábögglum til viðtakenda, stundar 
fraktsendingar og vöruferlisstjórnun samkvæmt samningi

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðar EB. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birt
ist í Stjtíð. ESB (C 186, 26. júní 2012). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
COMP/M.6570 – UPS/TNT Express, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerð EB“).

 2012/EES/36/05
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EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 36/6 28.6.2012

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6578 – Tyco Flow Control International/Pentair)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 15. júní 2012 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004  (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem svissneska fyrirtækið Tyco Flow Control 
International Ltd. („Tyco Flow Control“), sem var áður dótturfélag í einkaeigu hins svissneska Tyco 
International Ltd., öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. 
samrunareglugerðar EB, í bandaríska fyrirtækinu Pentair, Inc. („Pentair“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Tyco Flow Control: framleiðir vörur sem hafa eftirlit með flæði og stýra hita

–	 Pentair: framleiðir vörur sem sinna vinnslu vatns og vökva, svo og byrgi fyrir rafeinda- og 
rafbúnað

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðar EB. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í 
tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna sam
fylkinga samkvæmt samrunareglugerð EB (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birt
ist í Stjtíð. ESB (C 182, 22. júní 2012). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
COMP/M.6578 – Tyco Flow Control International/Pentair, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerð EB“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32 („tilkynning um einfaldaða málsmeðferð“).
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28.6.2012 Nr. 36/7EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6609 – Lagardère/Bouygues/JV)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 20. júní 2012 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem frönsku fyrirtækin Lagardère Publicité, sem er 
hluti af frönsku Lagardère-samsteypunni, og TF1 Publicité, sem lýtur yfirráðum frönsku Bouygues-
samsteypunnar, öðlast með hlutafjárkaupum í sameiningu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 
3. gr. samrunareglugerðar EB, í nýstofnuðu, sameiginlegu frönsku fyrirtæki, Newco.

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Lagardère Publicité: auglýsingasöludeild Lagardère-samsteypunnar

–	 Lagardère-samsteypan: stundar einkum bóka- og tímaritaútgáfu, svo og framleiðslu og dreifingu 
hljóð- og myndefnis

–	 TF1 Publicité: auglýsingasöludeild félagsins TF1

–	 Bouygues-samsteypan: sjónvarpsstöðvar, fjarskipti, byggingarstarfsemi og framkvæmdir á 
vegum hins opinbera, vegalagning, fasteignaviðskipti og grunnvirki fyrir orkuflutninga og járn
brautarflutninga

–	 Newco: mun selja á uppboði og á rauntíma lausa auglýsingatíma viðskiptavina sinna sem reka 
vefsetur

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðar EB. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í 
tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna sam
fylkinga samkvæmt samrunareglugerð EB (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birt
ist í Stjtíð. ESB (C 188, 28. júní 2012). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
COMP/M.6609 – Lagardère/Bouygues/JV, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerð EB“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32 („tilkynning um einfaldaða málsmeðferð“).
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EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 36/8 28.6.2012

 Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6620 – Platinum Equity/Caterpillar Logistics Services)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 19. júní 2012 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem bandaríska fyrirtækið Platinum Equity LLC 
(„Platinum“) öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1.  mgr. 3.  gr. 
samrunareglugerðar EB, í bandaríska fyrirtækinu Caterpillar Logistics Services LLC („CLS“). Fyrir
tækið er keypt af bandaríska fyrirtækinu Caterpillar Inc. („Caterpillar“)

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Platinum: óskráð félag sem sérhæfir sig í kaupum og rekstri fyrirtækja sem veita viðskiptavin
um í margvíslegum atvinnugreinum þjónustu og lausnir, m.a. í upplýsingatækni, fjarskiptum, 
flutningastarfsemi og vöruferlisstjórnun, þjónustu, framleiðslu og dreifingu á sviði málma

–	 CLS: vöruferlisstjórnun samkvæmt samningi

–	 Caterpillar: endanlegt móðurfélag samsteypu fyrirtækja í fjölbreyttum rekstri um heim allan og 
sem selja m.a. vélbúnað, vélar og fjármálafurðir. Félagið framleiðir og selur vélar og vélbúnað 
til margvíslegra nota

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðar EB. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í 
tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna sam
fylkinga samkvæmt samrunareglugerð EB (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birt
ist í Stjtíð. ESB (C 186, 26. júní 2012). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
COMP/M.6620 – Platinum Equity/Caterpillar Logistics Services, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerð EB“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32 („tilkynning um einfaldaða málsmeðferð“).

 2012/EES/36/08

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


28.6.2012 Nr. 36/9EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6630 – L Capital/Paladin/Cigierre-Compagnia  
Generale Ristorazione)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 15. júní 2012 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004  (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem franska fyrirtækið L Capital Management 
S.A.S. („L Capital“), dótturfélag hins franska LVMH – Moët Hennessy Louis Vuitton („LVMH“), 
og ítalska fyrirtækið Paladin Capital Partners S.p.A. („Paladin“), dótturfélag ítölsku Carisma-
samsteypunnar („Carisma“), öðlast með hlutafjárkaupum í sameiningu yfirráð, í skilningi stafliðar 
b) í 1.  mgr. 3.  gr. samrunareglugerðar EB, í ítalska fyrirtækinu Cigierre-Compagnia Generale 
Ristorazione S.p.A. („CGR“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 L Capital: óskráð félag sem fjárfestir í félögum í margvíslegum atvinnugreinum

–	 LVMH: viðskipti á sviði víns og brenndra drykkja, tískuvöru og leðurvöru, ilmvatns og 
snyrtivara, úra og skartgripa og sérvalinnar dreifingar

–	 Paladin: eignarhaldsfélag sem á ráðandi hlut í félögum á margvíslegum sviðum

–	 Carisma-samsteypan: eignarhalds- og fjárfestingarfélag sem fjárfestir einkum í litlum og meðal
stórum fyrirtækjum í ýmsum atvinnugreinum

–	 CGR: þróar og hefur umsýslu með matsölustöðum sem selja mat frá fjölda landa, einkum í 
verslanamiðstöðvum

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðar EB. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í 
tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna sam
fylkinga samkvæmt samrunareglugerð EB (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birt
ist í Stjtíð. ESB (C 183, 23. júní 2012). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
COMP/M.6630 – L Capital/Paladin/Cigierre-Compagnia Generale Ristorazione, á eftirfarandi póst
fang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerð EB“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32 („tilkynning um einfaldaða málsmeðferð“).
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EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 36/10 28.6.2012

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6639 – Silver Lake/Global Blue)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 15. júní 2012 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004  (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem bandaríska fyrirtækið Silver Lake Group, 
L.L.C („Silver Lake“) öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 
3. gr. samrunareglugerðar EB, í lúxemborgska fyrirtækinu Global Blue Luxembourg Holdings S.à 
r.l. („Global Blue“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Silver Lake: fjárfestingafyrirtæki sem starfar um heim allan og beinir sjónum að tæknigeiranum, 
fyrirtækjum sem nýta tækni og tengdum atvinnugreinum í örum vexti

–	 Global Blue: alþjóðlegt fyrirtæki sem veitir þjónustu í tengslum við endurgreiðslu virðisauka
skatts og tengda þjónustu

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðar EB. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í 
tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna sam
fylkinga samkvæmt samrunareglugerð EB (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birt
ist í Stjtíð. ESB (C 183, 23. júní 2012). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
COMP/M.6639 – Silver Lake/Global Blue, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerð EB“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32 („tilkynning um einfaldaða málsmeðferð“).

 2012/EES/36/10

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


28.6.2012 Nr. 36/11EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6648 – CGI/Logica)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 20. júní 2012 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 
139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem kanadíska fyrirtækið CGI Group Inc. („CGI“), 
sem lýtur yfirráðum Serge Godin, öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar 
b) í 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðar EB, í breska fyrirtækinu Logica Plc („Logica“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 CGI: upplýsingatækniþjónusta um heim allan

–	 Logica: upplýsingatækniþjónusta, einkum í Evrópu

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðar EB. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í 
tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna sam
fylkinga samkvæmt samrunareglugerð EB (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birt
ist í Stjtíð. ESB (C 188, 28. júní 2012). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
COMP/M.6648 – CGI/Logica, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerð EB“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32 („tilkynning um einfaldaða málsmeðferð“).
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EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 36/12 28.6.2012

Ríkisaðstoð – Svíþjóð

Málsnúmer SA.18857 (2012/C) (áður 2011/NN) – Meint aðstoð til VFAB og Ryanair 
Ltd

Auglýst eftir athugasemdum í samræmi við 2. mgr. 108. gr. sáttmálans um starfshætti 
Evrópusambandsins

Framkvæmdastjórnin tilkynnti stjórnvöldum í Svíþjóð, með bréfi dagsettu 25. janúar 2012, þá ákvörðun 
sína að hefja rannsókn á ofangreindri aðstoð í samræmi við 2. mgr. 108. gr. sáttmálans um starfshætti 
Evrópusambandsins.

Frestur hagsmunaaðila til að gera athugasemdir er einn mánuður frá því að ágrip þetta og eftirfylgjandi 
bréf birtist í Stjtíð. ESB (C 172, 16.6.2012, bls. 27). Athugasemdir skal senda á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
State aid Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
Bréfasími: +32 22961242

Athugasemdunum verður komið á framfæri við stjórnvöld í Svíþjóð. Þeim, sem leggja fram athugasemdir, 
er heimilt að óska nafnleyndar og skulu slíkar óskir vera skriflegar og rökstuddar.
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28.6.2012 Nr. 36/13EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Auglýsing framkvæmdastjórnarinnar um endurgreiðsluvexti sem innheimta ber í 
tengslum við endurheimtu ríkisaðstoðar svo og viðmiðunar- og afreiknivexti fyrir 

27 aðildarríki; vextirnir gilda frá 1. júlí 2012

(Birt í samræmi við ákvæði 10. gr. reglugerðar framkvæmdastjórnarinnar (EB)  
nr. 794/2004 frá 21. apríl 2004 (Stjtíð. ESB L 140, 30.4.2004, bls. 1))

Grunnvextir eru reiknaðir í samræmi við orðsendingu framkvæmdastjórnarinnar um endurskoðun aðferðar 
við útreikning viðmiðunar- og afreiknivaxta (Stjtíð. ESB C 14, 19.1.2008, bls. 6). Þá verður að bæta við 
grunnvextina viðeigandi álagi í samræmi við orðsendinguna eftir því í hvaða samhengi viðmiðunarvextirnir 
eru notaðir. Að því er afreiknivextina varðar merkir þetta að hækka verður grunnvextina sem nemur 
100  grunnpunktum. Í reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 271/2008 frá 30.  janúar 2008 um 
breytingu á framkvæmdarreglugerð (EB) nr. 794/2004 er kveðið á um að endurkröfuvextir skuli einnig 
ákveðnir með því að bæta 100 grunnpunktum við grunnvextina, nema kveðið sé á um annað í sérstakri 
ákvörðun.

Fyrri tafla birtist í Stjtíð. ESB C 155, 1.6.2012, bls. 3, og EES-viðbæti nr. 30, 7.6.2012, bls. 14.

Frá Til AT BE BG CY CZ DE DK EE EL

1.1.2011 28.2.2011 1,49 1,49 3,97 1,49 1,79 1,49 1,76 1,49 1,49

1.3.2011 30.4.2011 1,49 1,49 3,97 1,49 1,79 1,49 1,76 1,49 1,49

1.5.2011 30.6.2011 1,73 1,73 3,97 1,73 1,79 1,73 1,76 1,73 1,73

1.7.2011 31.7.2011 2,05 2,05 3,97 2,05 1,79 2,05 1,76 2,05 2,05

1.8.2011 31.12.2011 2,05 2,05 3,97 2,05 1,79 2,05 2,07 2,05 2,05

1.1.2012 29.2.2012 2,07 2,07 3,66 2,07 1,72 2,07 1,85 2,07 2,07

1.3.2012 30.4.2012 2,07 2,07 3,66 2,07 1,72 2,07 1,85 2,07 2,07

1.5.2012 31.5.2012 1,67 1,67 3,66 1,67 1,72 1,67 1,85 1,67 1,67

1.6.2012 30.6.2012 1,67 1,67 2,94 1,67 1,72 1,67 1,57 1,67 1,67

1.7.2012 – 1,38 1,38 3,66 1,38 1,72 1,38 1,85 1,38 1,38

Frá Til ES FI FR HU IE IT LT LU LV

1.1.2011 28.2.2011 1,49 1,49 1,49 5,61 1,49 1,49 2,56 1,49 2,64

1.3.2011 30.4.2011 1,49 1,49 1,49 5,61 1,49 1,49 2,56 1,49 2,20

1.5.2011 30.6.2011 1,73 1,73 1,73 5,61 1,73 1,73 2,56 1,73 2,20

1.7.2011 31.7.2011 2,05 2,05 2,05 5,61 2,05 2,05 2,56 2,05 2,20

1.8.2011 31.12.2011 2,05 2,05 2,05 5,61 2,05 2,05 2,56 2,05 2,20

1.1.2012 29.2.2012 2,07 2,07 2,07 6,39 2,07 2,07 2,57 2,07 2,38

1.3.2012 30.4.2012 2,07 2,07 2,07 7,48 2,07 2,07 2,57 2,07 2,78

1.5.2012 31.5.2012 1,67 1,67 1,67 7,48 1,67 1,67 2,57 1,67 2,78

1.6.2012 30.6.2012 1,67 1,67 1,67 7,48 1,67 1,67 2,57 1,67 2,34

1.7.2012 – 1,38 1,38 1,38 7,48 1,38 1,38 2,09 1,38 2,78

Frá Til MT NL PL PT RO SE SI SK UK

1.1.2011 28.2.2011 1,49 1,49 4,26 1,49 7,18 1,76 1,49 1,49 1,48

1.3.2011 30.4.2011 1,49 1,49 4,26 1,49 7,18 2,23 1,49 1,49 1,48

1.5.2011 30.6.2011 1,73 1,73 4,26 1,73 7,18 2,65 1,73 1,73 1,48

1.7.2011 31.7.2011 2,05 2,05 4,26 2,05 7,18 2,65 2,05 2,05 1,48

1.8.2011 31.12.2011 2,05 2,05 4,26 2,05 7,18 2,65 2,05 2,05 1,48

1.1.2012 29.2.2012 2,07 2,07 4,91 2,07 6,85 2,76 2,07 2,07 1,74

1.3.2012 30.4.2012 2,07 2,07 4,91 2,07 6,85 2,76 2,07 2,07 1,74

1.5.2012 31.5.2012 1,67 1,67 4,91 1,67 6,85 2,76 1,67 1,67 1,74

1.6.2012 30.6.2012 1,67 1,67 4,91 1,67 5,58 2,76 1,67 1,67 1,74

1.7.2012 – 1,38 1,38 4,91 1,38 6,85 2,76 1,38 1,38 1,74
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Kynningartilkynning framkvæmdastjórnarinnar samkvæmt málsmeðferðinni sem 
mælt er fyrir um í 5. mgr. 17. gr. reglugerðar Evrópuþingsins og ráðsins (EB) 

nr. 1008/2008 um sameiginlegar reglur um flugrekstur í bandalaginu

Ný auglýsing um útboð á áætlunarflugi í samræmi við almannaþjónustukvaðir

Aðildarríki Spánn

Flugleið El Hierro – Gran Canaria, 
La Gomera – Gran Canaria, 
La Gomera – Tenerife Norte og 
Tenerife Sur – Gran Canaria

Samningstími Tvö ár frá upphafi rekstrar

Frestur til að skila tilboðum Tveimur mánuðum frá því að auglýsing þessi birtist 
(birtingardagur 19.6.2012)

Póstfang sem senda má til beiðni um texta 
útboðsauglýsingarinnar og hvers kyns viðkomandi 
upplýsingar og/eða skjöl sem varða útboðið og 
almannaþjónustukvaðirnar

Dirección General de Aviación Civil Subdirección 
General de Transporte Aéreo Sími: +34 915977505 
Bréfasími: +34 915978643 
Netfang: mmederos@fomento.es

Auglýst eftir tillögum – EACEA/20/12 

Áætlun um símenntun

Framkvæmd evrópskra stefnumótandi markmiða á sviði menntunar og þjálfunar 
(ET2020) (samstarf hagsmunaaðila, tilraunastarfsemi og nýsköpun)

Almennt markmið þessarar auglýsingar eftir tillögum er að stuðla að framkvæmd fjögurra stefnumótandi 
markmiða „stefnumótunar í evrópsku samstarfi um menntamál og þjálfun (ET2020)“ (símenntun og 
mannaskipti; gæði og skilvirkni; samsýni, félagsleg samheldni og virkt borgarastarf; sköpun og nýsköpun) 
og forgangsatriða stefnumörkunar sem voru samþykkt fyrir 2012–2014 með starfsemi sem miðar að bættu 
sambandi stofnana, samþættingu og samstarfi við alla hlutaðeigandi hagsmunaaðila á lands-, héraðs- og 
staðarvísu.

Auglýsing þessi er opin samtökum í löndum sem taka þátt í áætluninni um símenntun.

Um nánari upplýsingar um þessa auglýsingu vísast til Stjórnartíðinda Evrópusambandsins, C 169, 
15.6.2012, bls. 19. 

Ítarlegar leiðbeiningar um þessa auglýsingu eftir tillögum, ásamt umsóknareyðublaðinu, eru birtar á eftir
farandi vefsetri: 

http://eacea.ec.europa.eu/llp/index_en.php
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Auglýst eftir tillögum um aðgerðir til að draga úr vegaflutningum, stuðla að 
breytingum í öðrum flutningagreinum, nýta hraðbrautir á sjó, forðast aukna umferð 
eða auka menntun og samstarf í fraktflutningageiranum samkvæmt annarri Marco 

Polo áætluninni

(Reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1692/2006 – Stjtíð. ESB L 328,  
24.11.2006, bls. 1)

Framkvæmdastjórn Evrópusambandsins auglýsir eftir tillögum sem koma eiga til greina við val verkefna 
samkvæmt annarri Marco Polo áætluninni á árinu 2012. Tekið verður við umsóknum til 21. september 
2012. 

Upplýsingar um tilhögun við val á tillögum og leiðbeiningar fyrir umsækjendur er að finna á eftirfarandi 
vefsetri: 

http://ec.europa.eu/transport/marcopolo/getting-funds/call-for-proposals/2012/index_en.htm 

Senda má fyrirspurnir í tengslum við Marco Polo-áætlunina á netfangið eaci-marco-polo-helpdesk@
ec.europa.eu og með símbréfi á númerið +32 22979506.
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